
TEHNIČNE SPECIFIKACIJE


Gurmanski darilni paketi so namenjeni predstavitvi kulinarične Slovenije Evropi v času predsedovanja Svetu EU. Sloveniji in Portugalski je IGCAT v letu 2021 podelil naslov Evropska gastronomska regija – European region of gastronomy. Tako v času slovenskega predsedovanja želimo Slovenijo predstaviti tudi kot vrhunsko kulinarično regijo z veliko izbiro kakovostnih in ekološko pridelanih živil. Hkrati pa želimo predstaviti tradicionalne slovenske jedi in s knjigo receptov ponuditi priložnost, da slovenske jedi 
zadišijo tudi iz drugih kuhinj po Evropi. 


Vsak darilni paket je sestavljen iz dveh delov. Prvi del je sestavljen iz prehranskih izdelkov slovenskega 
porekla, drugi del pa vsebuje knjigo s tradicionalnimi slovenskimi recepti. 

Embalaže morajo biti opremljene samo z elementi, ki jih pri posameznem artiklu zahteva naročnik.


[bookmark: _Hlk69306426]SKLOP 1:  Darilni paket šetraj


1. Čaj - šetraj mora biti nabran v Sloveniji in naravno sušen, za katerega je potrebno priložiti certifikat za ekološko kmetovanje, ki dokazuje, da je izdelek ekološki proizvod.

· Količina pakiranja: minimalno 30 g in maksimalno 50 g. 
· Embalaža: papirnata vrečka s plastificirano notranjostjo ter z okencem, kjer se vidi vsebina vrečke, in ravnim dnom. Embalaža mora imeti tako zapiranje, da je vrečko po odprtju mogoče ponovno dobro zapreti.

Deklaracija: Na hrbtni strani papirnate vrečke mora biti nalepka (lahko je tudi potisk na sami embalaži) s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin, označba z enotno označbo ekološki, prav tako je obvezna tudi uporaba evropskega logotipa, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

2. Eterično olje šetraja mora biti pridobljeno s parno destilacijo šetraja, nabran oz. sušen v Sloveniji, za katerega je potrebno priložiti certifikat za ekološko kmetovanje, ki dokazuje, da je izdelek ekološki proizvod.

· Količina pakiranja: minimalno 10 ml in maksimalno 20 ml. 
· Embalaža: Temna steklenička za eterična olja s plastičnim pokrovčkom varnim za otroke in vstavljeno kapalko.

Deklaracija: Na steklenički  mora biti obešanka, ki je z vrvico privezana na rob stekleničke s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin, označba z enotno označbo ekološki, prav tako je obvezna tudi uporaba evropskega logotipa, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani stekleničke mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

Dobavitelj mora čaj šetraj in eterično olje iz šetraja zapakirati skupaj s knjigo v darilno škatlo. Knjigo in darilno škatlo v roku petih delovnih dni od podpisa pogodbe zagotovi naročnik. 

Darilni paketi morajo biti sestavljeni v celoti in dostavljeni naročniku, in sicer:
· prvih 100 darilnih paketov mora dobavitelj naročniku dostaviti do 10. 6. 2021, 
· preostali darilni paketi se dostavljajo sukcesivno, pri čemer bo ob vsakokratni dobavi zahtevanih najmanj 100 darilnih paketov.

Dobavitelj mora v času izvajanja pogodbe zagotoviti od 1500 do 2000 celotnih darilnih paketov, na način kot je določeno v pogodbi.


[bookmark: _Hlk69306447]SKLOP 2: Darilni paket slovenska sol


1. Solni cvet mora biti pridelan v Sloveniji  

· Količina soli: minimalno 50 g in maksimalno 80 g. 
· Embalaža: prozoren steklen kozarec s pokrovom, ki omogoča ponovno zapiranje.

Deklaracija: Na hrbtni strani kozarca mora biti nalepka (lahko je tudi obešanka, ki je z vrvico privezana na rob kozarca) s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla in pogoji shranjevanja. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

2. Sol z mešanico začimb mora biti pridelana v Sloveniji. Vsebovati mora slovensko nerafinirano morsko jodirano sol ter vsaj še 5 dodatnih (poljubnih) posušenih začimb, ki skupaj tvorijo solno mešanico.

· Količina pakiranja: minimalno 50 g in maksimalno 80 g. 
· Embalaža: prozoren steklen kozarec s pokrovom, ki omogoča ponovno zapiranje.

Deklaracija: Na hrbtni strani kozarca mora biti nalepka (lahko je tudi obešanka, ki je z vrvico privezana na rob kozarca) s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin (jasno mora biti, katere sestavine so prisotne v proizvodu, katere vsebine je največ in katere najmanj), neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla in pogoji shranjevanja. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

3. Temna čokolada s slovensko soljo mora vsebovati slovensko sol – solni cvet. V čokoladi mora biti najmanj 33 % in največ 80 % kakavove mase.
· Količina pakiranja: minimalno 50 g in maksimalno 100 g. 
· Embalaža: čokolada mora biti primarno zavita v srebrno folijo in sekundarno v tanjši karton.

Deklaracija: Na hrbtni strani kartona mora biti deklaracijska nalepka kjer so podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin (jasno mora biti, katere sestavine so prisotne v proizvodu, katere vsebine je največ in katere najmanj), neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla in pogoji shranjevanja. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

Dobavitelj mora solni cvet, sol z mešanico začimb in temno čokolado s slovensko soljo zapakirati skupaj s knjigo v darilno škatlo. Knjigo in darilno škatlo zagotovi naročnik, v roku petih delovnih dni od podpisa pogodbe. 

Darilni paketi morajo biti sestavljeni v celoti in dostavljeni naročniku, in sicer:
· prvih 100 darilnih paketov mora dobavitelj naročniku dostaviti do 10. 6. 2021, 
· preostali darilni paketi se dostavljajo sukcesivno, pri čemer bo ob vsakokratni dobavi zahtevanih najmanj 100 darilnih paketov.

Dobavitelj mora v času izvajanja pogodbe zagotoviti od 1500 do 2030 celotnih darilnih paketov, na način kot je določeno v pogodbi.


[bookmark: _Hlk69306469]SKLOP 3: Darilni paket z bučnim oljem, bučnimi semeni in bučnim namazom


1. Štajersko prekmursko bučno olje 100 % jedilno nerafinirano bučno olje, pri čemer morajo biti bučna semena pridelana v Sloveniji in za katerega je potrebno priložiti certifikat za ekološko kmetovanje, ki dokazuje, da je izdelek ekološki proizvod ali certifikat zaščitenih pridelkov in živil.

· Količina: 0,1 l. 
· Embalaža: temna steklenica z zamaškom z navojem, ki omogoča ponovno zapiranje.

Deklaracija: Na steklenički mora biti obešanka, ki je z vrvico privezana na rob stekleničke s podatki o proizvodu kjer so podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

2. Bučna semena morajo biti cela, oluščena, nepražena in morajo biti iz ekološke pridelave in pridelana v Sloveniji. Dobavitelj mora priložiti certifikat za ekološko kmetovanje, ki dokazuje, da je izdelek ekološki proizvod.

· Količina pakiranja: minimalno 100 g in maksimalno 200 g. 
· Embalaža: papirnata vrečka s plastificirano notranjostjo s protimaščobno zaščito ter z okencem, kjer se vidi vsebina vrečke, in ravnim dnom. Embalaža mora imeti tako zapiranje, da je vrečko po odprtju mogoče ponovno dobro zapreti.

Deklaracija: Na hrbtni strani papirnate vrečke  mora biti nalepka (lahko je tudi potisk na sami embalaži) s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin, označitev z enotno označbo ekološki, prav tako je obvezna tudi uporaba evropskega logotipa, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

3. Bučni namaz mora vsebovati ekološko pridelana bučna semena in ekološko olje iz bučnih semen, vse pridelano v Sloveniji, za katerega je potrebno priložiti certifikat za ekološko kmetovanje, ki dokazuje, da je izdelek ekološki proizvod.

· Količina pakiranja: minimalno 150 g in maksimalno 200 g. 
· Embalaža: prozoren steklen kozarec s pokrovčkom z navojem, ki omogoča ponovno zapiranje.

Deklaracija: Na hrbtni strani kozarca mora biti nalepka (lahko je tudi obešanka, ki je z vrvico privezana na rob kozarca) kjer so podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin (jasno mora biti, katere sestavine so prisotne v proizvodu, katere vsebine je največ in katere najmanj), označiti z enotno označbo ekološki, prav tako je obvezna tudi uporaba evropskega logotipa, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke dobavitelju posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe.  

Dobavitelj mora bučno olje, bučna semena in bučni namaz zapakirati skupaj s knjigo v darilno škatlo. Knjigo in darilno škatlo zagotovi naročnik v roku petih delovnih dni od podpisa pogodbe. 

Darilni paketi morajo biti sestavljeni v celoti in dostavljeni naročniku, in sicer:
· prvih 100 darilnih paketov mora dobavitelj naročniku dostaviti do 10. 6. 2021, 
· preostali darilni paketi se dostavljajo sukcesivno, pri čemer bo ob vsakokratni dobavi zahtevanih najmanj 100 darilnih paketov.

Dobavitelj mora v času izvajanja pogodbe zagotoviti od 1500 do 2030 celotnih darilnih paketov, na način kot je določeno v pogodbi.


[bookmark: _Hlk69306500]SKLOP 4: Darilni paket z medom, cvetnim prahom in medeno čokolado


1. Med – zaščiteni Slovenski med (kot npr. Kraški ali Kočevski gozdni med itd.), za katerega je potrebno priložiti certifikat zaščitenih pridelkov in živil

· Količina: 100 g 
· Embalaža: prozoren steklen kozarček za čebelje pridelke slovenskega porekla s pokrovom.

Deklaracija: Na kozarcu mora biti obešanka, ki je z vrvico privezana na rob kozarca s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: Ime proizvoda, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, serija (lot), pogoji shranjevanja, kratka navodila za uporabo, prelepka (originalna zaprtost). Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

2. Cvetni prah  mora biti pridelan v Sloveniji in posušen pri nizki temperaturi.

· Količina pakiranja: 50 g. 
· Embalaža: prozoren steklen kozarček za čebelje pridelke slovenskega porekla, s pokrovom.

Deklaracija: Na kozarcu naj bo obešanka, ki je z vrvico privezana na rob kozarca s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, serija (lot), pogoji shranjevanja, kratka navodila za uporabo ter prelepka (originalna zaprtost). Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže naj bo nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

3. Temna čokolada z medom mora vsebovati med pridelan v Sloveniji. V čokoladi mora biti najmanj 33 % in največ 80 % kakavove mase.
· Količina pakiranja: minimalno 50 g in maksimalno 100 g. 
· Embalaža: čokolada mora biti primarno zavita v srebrno folijo in sekundarno v tanjši karton.

Deklaracija: Na hrbtni strani kartona mora biti deklaracijska nalepka kjer so podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin (jasno mora biti, katere sestavine so prisotne v proizvodu, katere vsebine je največ in katere najmanj), neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla ter pogoji shranjevanja. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

Dobavitelj mora med, cvetni prah in temno čokolado z medom zapakirati skupaj s knjigo v darilno škatlo. Knjigo in darilno škatlo zagotovi naročnik, v roku petih delovnih dni od podpisa pogodbe. 

Darilni paketi morajo biti sestavljeni v celoti in dostavljeni naročniku, in sicer:
· prvih 100 darilnih paketov mora dobavitelj naročniku dostaviti do 10. 6. 2021, 
· preostali darilni paketi se dostavljajo sukcesivno, pri čemer bo ob vsakokratni dobavi zahtevanih najmanj 100 darilnih paketov.

Dobavitelj mora v času izvajanja pogodbe zagotoviti od 1500 do 2030 celotnih darilnih paketov, na način kot je določeno v pogodbi.


[bookmark: _Hlk69306524]SKLOP 5: Darilni paket z oljčnim oljem s tartufi in tartufato


1. Ekstra deviško oljčno olje z aromo črnih ali belih tartufov, pridelano v Sloveniji

· Količina: 0,1 l (1 dl). 
· Embalaža: temna steklenička z zamaškom z navojem, ki omogoča ponovno zapiranje.

Deklaracija: Na steklenici mora biti obešanka, ki je z vrvico privezana na rob stekleničke s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin, neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke posreduje naročnik, v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

2. Tartufata mora biti pridelana v Sloveniji.

· Količina pakiranja: minimalno 30 g in maksimalno 50 g. 
· Embalaža: prozorna steklen kozarec s pokrovčkom z navojem, ki omogoča ponovno zapiranje.

Deklaracija: Na kozarcu naj bo obešanka, ki je z vrvico privezana na rob kozarca kjer so podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin (jasno mora biti, katere sestavine so prisotne v proizvodu, katere vsebine je največ in katere najmanj), neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla, pogoji shranjevanja ter kratka navodila za uporabo. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže naj bo nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

Dobavitelj mora olje tartufov, tartufato zapakirati skupaj s knjigo v darilno škatlo. Knjigo in darilno škatlo zagotovi naročnik v roku petih delovnih dni od podpisa pogodbe. 

Darilni paketi morajo biti sestavljeni v celoti in dostavljeni naročniku, in sicer:
· prvih 100 darilnih paketov mora dobavitelj naročniku dostaviti do 10. 6. 2021, 
· preostali darilni paketi se dostavljajo sukcesivno, pri čemer bo ob vsakokratni dobavi zahtevanih najmanj 100 darilnih paketov.

Dobavitelj mora v času izvajanja pogodbe zagotoviti od 1500 do 2000 celotnih darilnih paketov, na način kot je določeno v pogodbi.
 

SKLOP 6: Darilni paket potica


1. Orehova potica, pehtranova potica, orehova potica z rozinami, pehtranova potica s skuto, rozinova potica, makova potica, slivova potica morajo biti pripravljene po recepturi za slovensko potico in biti morajo sveže pripravljene. 

· Količina: darilni paket naj sestavljajo 4 različne potice. Vsaka od njih naj tehta od 70 g do 100 g. V vsakem darilnem paketu sta obvezni orehova potica in pehtranova potica, ostale so poljubno dodane.
· Embalaža: Vsaka potica mora biti primarno zavita v prozorno plastično embalažo.

Receptura za slovensko potico je dostopna na spodnji povezavi:
https://www.gov.si/assets/ministrstva/MKGP/PODROCJA/HRANA/SHEME-KAKOVOSTI/SPECIFIKACIJE-EVROPSKA-KOMISIJA/Slovenska-potica-v2.pdf

Uporabo navedene recepture je potrebno prilagoditi glede zahtevane gramature potice. Pri poticah, kjer v recepturi nadev ni zajet (npr. makova oz. slivova) se mora upoštevati receptura v preostalih določilih. 

Deklaracija: Na hrbtni strani embalaže mora biti nalepka (lahko je tudi potisk na sami embalaži) s podatki o proizvodu, ki morajo biti jasni, nedvoumni, točni, zapisani v skladu z veljavno zakonodajo: ime proizvoda, seznam sestavin (jasno mora biti, katere sestavine so prisotne v proizvodu, katere vsebine je največ in katere najmanj), neto količina, rok uporabnosti, ime in naslov proizvajalca, država porekla ter pogoji shranjevanja. Deklaracija mora biti napisana tako v slovenskem kot v angleškem jeziku.

Na sprednji strani embalaže mora biti nalepljena nalepka, ki bo enotna za vse izdelke in bo vsebovala logotip predsedovanja. Grafično podobo te nalepke posreduje naročnik v roku dveh dni od podpisa pogodbe. 

Dobavitelj mora štiri potice zapakirati skupaj s knjigo v darilno škatlo. Knjigo in darilno škatlo zagotovi naročnik v roku petih delovnih dni od podpisa pogodbe. 

Darilni paketi morajo biti sestavljeni v celoti in dostavljeni naročniku, in sicer:
· prvih 100 darilnih paketov mora dobavitelj naročniku dostaviti do 10. 6. 2021, 
· preostali darilni paketi se dostavljajo sukcesivno, pri čemer bo ob vsakokratni dobavi najmanj 100 darilnih paketov.

[bookmark: _GoBack]Dobavitelj mora v času izvajanja pogodbe zagotoviti od 1500 do 2000 celotnih darilnih paketov na način kot je določeno v pogodbi.
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